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Deux disques laser et un spectacle musical 


Des produits culturels acadiens pour souligner un 
grand moment de l’histoire acadienne 


Les paricipates et les paricipans au CONGRÈS MONDIAL ACADIEN gaderont un souvenir palpable et 
inoubliable du plus grand événement à se produire en Acadie. En eff, pour marquer La tenue de cet événement 


unique dans l'histoire acadienne, en août 1994, un double dis. 


laser réunissant Les plus grands noms acadiens et 


ceux de la relève acadienne ainsi que le disque laser Louis-Maïlloux, et un lassez-passer pour le spectacle musical 
Louis-Mailloux sont offerts gratuitement aux congresistes qui se prévalent de l'inscription générale. Des produits 
cukurels acadiens à la hauteur du talent acadien! 


UCCES 
acadienne 


LES GRANDS 
de la musique 


Le double disque laser Les grands succès de la 
musique acadienne est une anthologie contenant une 
trentaine des plus belles oeuvres acadiennes. Cette 
compilation offre un tour d'horizon enchanteur de la 
musique acadienne d'hier et d'aujourd'hui. 


Sur ce album, le groupe Les Méchants 
Maquereaux, les chanteurs Roland Bryar, Nathalie 
Renault, Pierre Robichaud et le lauréat 1993 du 
Festival de la chanson de Granby, Denis Richard se 
sont joints à des arisces dont la réputation n'est plus à 
faire: Édith Butler, Angèle Arsenault, Zachary 
Richard de La Louisiane; le Madelinot Georges 
Langford, Donat Lacroix de Caraguer, le violoneux 
mile Benoñt, Calixie Duguay: les groupes 1755 et 
Beausoleil Broussard: les Néo-Écossais Éric Surette, 
Ronald Bourgeais, les Tymeux de Ia Baie et, des Iles- 
de-ls-Madeleïne, le groupe Suro. 


“Tiré du spectacle du même nom, le disque laser 
Louis-Mailloux content des chansons écrites et 
composées par Calixte Duguay. Elles sont imerprétées 
par des artistes acadiens de grand talent: Piere 
Robichaud, Marie-Jo Thériaul, Lina Boudreau, Florian 
Chiasson, Luc LeBlanc, Calixte Duguay, Chantal 
Dionne, Louis G. Cyr et Isabelle Cyr. 


Le spectacle musical Louis-Mailloux relate 
l'histoire vraie d'une émeute qui éclate à Caraquet à la 
fin du XIXe siècle. Cette émeute, provoquée par la 
décision des Anglais d'imposer l'école non- 
confessionnelle aux Acadiens, entraîne La mort tragique 
du jeune Acadien Louis Malloux. Outre les chansons et 
la musique de Calixte Duguay, on retrouve une chanson 
ex des dialogues de Jules Boudreau. 


Ces produits culturels sont offerts gratuitement lrs de l'inscription générale (OPTION 11) au coût de 1505. 
Les personnes Agées et les étudiante. bénéficient d'un tarif de 1008. 


Sous le thème global de L'Acadie en 2004, les conférences générales proposent aux Acadiens et aux 
Acadiennes une exploration de leur véeu et du cheminement qu'ils entendent faire d'ici l'an 2004. L'une des 
conférences générales se déroulera dans je cadre du Sommet des fetames en Acadie, le 13 août 1994. Les quatre 
autes thèmes sont: l'économie, l'éducation, les communications ainsi que la culture et le patrimoine. Moncton 


et Dieppe accuilleront les conférences. 


Les conférences du Congrès mondial acadien se dérouleront dans le Sud-Est du Nouveau-Brunswick, le 13 


août et du 16 au 20 août 1994, à Moncton et à Dieppe. 


13 août 1994 Sommet des femmes en Acadie 
ha 18h 


16 août 1994 Séance d'ouverture 
19h30 à 21h30 Suivie d'une fête popalaire 


17, 18 et 19. Programme quotidien des conférences 

août 1994” COMMUNICATIONS 

9h00 à 16h30 CULTURE ET PATRIMOINE 
ÉCONOMIE ÉDUCATION 

20 Août 1994 Séance de clôtuie $ 


Lieux des conférences: Université de Moncton et Collège coïämunautare de Disppe 
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OPTION I: Incluant un aissez-passer pour le spectacle 
musical Louis-Mailloux 


= Du 15 janvier au 14 mai 1994: 


= Aïnés et étudiants! (en tout temps) 


OPTION II: Incluant un lissez-passer pour le specta- 
cle Louis-Mailloux, le disque laser Louis-Mailloux et le 
‘double disque laser des Grands succès de Ia musique 

acadienne 


| 
l 
= Tarif général 150% | 
 Aïnés et étudiants! (en tout temps) 10 | 
l 
| 
(OPTION III: Inscription quotidienne [ 
Du 16 au 20 août 1994: 408 par jour Ï 
—— 1617 18 1920 
Sommet des femmes en Acadie: 10$ en sus 
Télécopieur: 
1620 2539 
4059 60e plus 


Les congressistes doivent S'inscrire à l'une des quatre 
conférences. Prière d'indiquer un deuxième choi 


1e choix 2'choix 
Communications 
Culture et patrimoine 
Économie 


Éducation 


Mandat poste 


CONGRÈS MONDIAL ACADIEN 
C.P450 
Dieppe (Nouveau-Brunswick) 
EIC GI: 
“Téléphone: (S06)ES9-1994 
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L'association canadienne d'éducation en langue française 
LACELFI vous ini à parier à la deunième édition de la 
Semaine nationale de l Francophonie qui se tiendra du 20 
au 26 mars prochain. 


Vériable leu de convergence de l'ensemble de La 
fancophônie canadienne, l Semaine nationale veut 
abord ec avan tout créer un mouvement de paricipation 
populaire d'un bour à autre du Canada tout en merant 
en valeur notre parimoine national, nos communautés 
françaises, nos gens et nos rélsations 


Également, la Sema vise à sensibiliser les Canadiennes et 
Les Canadiens, notamment les francophones vivant en 
Situation minortaire, aux avantages d'une utilation accrue 
du français dans tous es secteurs d'actu. Elle veut 
suscker des actions destinées à développer le goët de la 
lecture et de écriture, à améiorer la qualité de la Langue 
parlée et écrite ex à créer et entretenir des occasions de 
ilogue constuctf entre francophones et francophles 


Les partenaires 


Bien qu'ele wavalle principalement avec tous les 
intervenants du monde de éducation, FACELF à tenu à 
associer à ses acts autant les étabIssemens 
renseignement que les entreprises canaciennes, les 
organismes communautaires, les insttuions 
gouvernementales et publiques, ls médes crinformadon 
le grand pubic. 


par Luce StPlerre 


Lorsque Fn parie de fancophonie à l'aube de Fan 
2 000, plseurs images nous viennene à l'esp. Nous 


+ savons que cette Langue magnifique est tlsée dans plus 


d'une trentaine de pays dans le monde et que son 
expression rev plusieurs couleurs locales 


En se penchant sur notre réaé inguisique au Canada, 
NOUS constetons que le contexte du blinguisme entraine 
une volonté réal de maintenr a ivædté de la langue 
Française à tout pr. Et pour cause, Carte dernière resserre 
Les lens de natre héritage culurel sacil et économique 
tou en façonnane notre personnalté et nos réshsaions 


Partout, on essaie de mutipier les foyers d'expression qui 
Favoriser une utlation acerue du français qu'elle so 
langue maternelle ou langue d'adoption. Bien sûr, re en 
Français, surtout en mileu minoraire, oxge une bonne 


En français... 


bien sûr! 
Semaine nationale de la 
Francophonie 


De facon général, ces calabarateurs sant invités à 
appuyer le Iniatives de ACELF ec les eos des 
organisateurs des aiférentes acthtés qui se tlennent au 
Pays durant La Semaine netiorale de a Francophonie. Les 
gouvemements maniestent leur appui en sy engageant 
finandèrement et 15 encouragent des inkaives qui 
connibuent à renforcer l'identité des Francophones dans 
tout le Canada 


Les isttutions et organismes francophones partagent eus 
ressources x s'associent à des projets susceptibles de 
consolider leurs ass tout en créant entre eux des 
lances aîn de mieux éliborer des sratégies d'action et 
de gérer des activités en commun. 


Les entreprises du secteur privé et les associations 
professionnelles merent leurs expertises au senice des 
‘gestionnaires de projet € appuient, par un financement 
'appoie, aiférentes iniatves à La grandeur du pays. 


Enfin, les médias d'information coaborent à la diffusion 
d'informations sur la Semaine nationale de La 
Francophonie. Ce cahier d'information est un exemple de 
partenariat étabi entre l'Association de la presse 
francophone [APE] et ACELF. 


Cet semeine se veut le wrempln d'une mutitude 
d'acthités et de réouissances qui metront en valeur 
verse et la crevé de HOUS er en2eun. Paricipez en 
rend nombre et n'hésitez pas à communiquer avec le 
Secrétariat de la Semaine nationale de 12 Francophonie à 
F'ACELF don les coordonnées apparaissent c-dessous. 


Actualité nationale 


Une francophonie vivante 
et exceptionnelle 


dose de convictions personnels. Cependant, pour 
plusieurs, La langue française sinscrt à intérieur d'un 
vériable mode de ie. 


Le Journal de la Francophonie vous prapase de décourir 
es francophones qu vivent pour ce qui sont et paur ce 
qu fon. Leur langue et leur cuture deviennent alors un 
ouai de communication qui s'exprime à travers Les 
scies les plus recherchées actuellement. Le cho: 
étant die, nous avons réuni à intérieur de cae édition 
spéciale des hommes et des femmes dant le cheminement. 
est éloquent. Is évoluent à intérieur du domaine des 
sciences, des ans, de Féducañion et de économie. 
Jusqu', ren ni personne n'a freiné leur cheminement 

et surtout pas leur langue. 

Bonne lecture. 

En français..en sûr 


SEMANE MNIOWE DE LA FRANCOPHONE +3 


Alphabétisation 


per Reine Degare 


'aphabéésation a transformé ma vie», dt Omer Case. Quelque quatre années plus tx. 
par amour pour 58 enfents, les retourné apprendre à re et à compter. Cela n'a pas été 
cle. La dû sumonter ses peurs et un grand manque de confance en lui-même. Grâce 
aux cours en alphebétkation, er à son courage personnel bien sr, est maintenant. 
beaucoup ps heureux à a maison comme au laval el est devenu ès engagé 
socialement. 


(Omer Cassie est né à Sesidre, pet vilage de La Périnsue acadienne au Nouveau 
Brunswick est le shème d'une Fami de 12 enfants. À l'âge de sept ans, sa vie à 
commencé à basculer quand son pêre est mor. Pourtant, ses résultats scores ont êté 
os pendant les trais premières animes. Puis pour tenter d'échapper à la grande 
pausreté, L famile est déménagée plusieurs foi «x 1 stuion s'est emplée: 


Avec es problèmes qui saxcumulaient à la maison, sans un SUPPOT nécesair pour le 
mater à éudier, le jeune Omer n'ava ps La capacité de se concentrer sufisamment à 
Fécoe, pus 1 2 appt à 5€ défendre à coups de pags. à Quand même peurs 585 
des jusaen Putlme année À 15 ans en pouvant ps 6e la mire, er devenu 
bücheron. L'année sua, es allé raaller vec son ère ain à Se. Catheïines das Le 
su de l'OM, pour devephr tout comme LA, coureur de toutes. Un métier qu exerce 
encore, mais avec 1 sport de convemare. 


Les années ont passé. M. Cal s'est marié ea eu deux les. Un jour, quand son ainée 
lu a demandé de re une histoire, le père à réalisé qu' 'ésak pas capable. l se débrouilait 
bien un peu, mai pas assez pour ie un texe Et, au aval. | rauval oujours quelqu'un 
pour e faire à sa place 


de me suis di que javais un problème. Je vouiai pouvoir offir à mes enfants ce qui 
ra tant manqué: Le support Famlla pour fuel à éco. Je ne vouiais pas leur 
twansmenre mes peurs. Cest ainsi que M. Case a décidé de sinscre à ABC: 
communautaire de sa région. 


Une ce ses grandes fayeurs a été de faire face aux gens surpris de découvrir quil ne savait 
pas ré. 1 à dû prendre son courage à deux mains pour emreprendhe les démarches ui 
‘qui 'osai pas discuter avec des profeslonnek, ni son médecin, ni même sOn avocat que 
pourtart 1 Payait. 


(À cause de son vaval, M. Cassie ne peut sure des COUr que deux s0#s par semaine et 
pas réguièrement car es contrat 'obgene parois à se déplacer à lexérieur. Line de ses 
ambitions est de se rendre jusqu'au niveau équivalent à une douzième année. 


Apprendre à s'aimer, à aimer 


Grèce à son apprenissage en alphabétéation, M. Cassie t avoir appris BEAUCOUP Plus 
que lire, écire et compte. «Ça m'a montré à aimer, à m'aime et à reconnaître mes 
quarts. L'phabétsation a sauvé son mariage, raconte. «le ne m'aimas pas, je ne 
pouvais donc pes donner de l'amour. Je n'avais pas conflance en moi: LA, tout Va vraiment 
ben. Ma femme vo mon évolution et elle appuie beaucoups 


(Au travail aussi sa vie a changé. peur discuter d'égal à égal avec des architectes et des 
ingénieurs lrs des réunions, li qui avak telemen peur des professionnels. I sa mieux 
communiquer avec les ouvriers de son équipe et donne à chacun la chance de s'exprimer 
De pus, fa de La sensation auprès de ses patrons. «I volent bien ma tarsormetion 
Je leur di que sai pu le fa, c'autres aussi en ont besoin. Je leu vends l'idée que 

est reniable d'avoir des employés pus éduqués » 


Reconnaïsant, M. Cassie veut donner aux autres ce qu'à reçu. Lui qui n'avait 
jm osé simpquer dans 1 communauté, 1 accurnule les engagement sociaux, 1 
fai des présentaons dans ces écoles et devar des UP sociaux pour parer 
d'aphebétsation. l'est devenu membre de l'Assocaion des parents et enseignants de 


Société et développement 


La transformation d'un homme nommé “Caissie” 


SeCanerines. 1 à été président du consel d'administration de FABC communautaire de 
\Weland et est un des fondateurs du regroupement provincial d'alphaéisation. est 
maintenant le vice-président de La Fédération canadienne pour falphabétsation en 
français 


Ses premières responsabité sociales ont été pour défendre La place des apprenants au 
sain des organismes d'alphabétisation. 1 continue Ge soutenir cette cause. «ne faut pas 
‘oublier que nous ne sommes pas des enfants d'école ni des déficients et que nous avons 
un rôle à jouer. 1 faudrait inter davantage ls apprenants à parier aux déchions qui les 
concernent.» Omer Cassie est convaincu que s'alphabétsation est UE pote qui s'ouvre 
sur un monde incroyable. 


(Omer Caisse, apprenant et 
vice président de la 
Fédération canadienne pour 
F'alphabétisation en français 
(FAI. 


à 
L'alphabétisation en français: 
un immense besoin 


Plusieurs groupes daiphabtüsation des aduies francophones naissent un peu partout à 
travers le Canada. An de leur ofir une possible de concemaion et d'échanges. là 
Fédéraion canadienne pour 'alphebétisation en français (FCAF) a été crête 

en mar 1991 


Selon les derniers chifres nadonaux dsponibes, provenant dune étude effectuée par 
Statsique Canada en 1991, 38% dela popuiation active canadienne éprouvent de Là 

Gicuré à ire, à écrire et à compter. À l'exception du Québec, l'organisme fédéral n'a 

Pas cru bon. de tester séparément les populations Francophones du pays, Cependant. 1 
ressort que 4266 des personnes qu ont sub le tt en français ont éprouué de 1 | 
Giicué. Aïn de combler cet icune, la FCAF déveioppe actuelement des outis pour | 
Obtenir des stsiques précises sur les capactés en lecture, en éciure et en | 
arthmétique des francophones. 


La jeune Fédértion fat aussle promotion de l'afphabétsaton en français au Canèda et 
ele appuie le aval de ses membres. Elle est en quelqu sorte une vole de ransmésion 
ere les gouvemements etes organismes qui ceuvrent en alphabétsaion 
francophone. La direcice générale de la FCAF, Luce Läpiere soigne que a tendance 
cruelle en ajpnabétiacon vise plus que facqustion de connassances Scolaires. La 
rasance personnelle par laméloration de l'estime de soi est devenue une dimension 
absolument nécessaire. Une nouvel philosophie qui fak des mervells et dont le 
émolgnage d'Omer Cassie, ci-contre, en est un bei exempte. 


L'édition anglaise Spelling it out & in french (CEA) 


ALPHABÉTISATION 
d'analphabétisme, d'abord et avant tout un phénomène social (.) Un effort collectif à faire en alphabétisation.» 


des outils d'information et d'analyse sur les ressources en alphabétisation 
avec la collaboration de la Fédération des communautés francophones et acadienne du Canada 


{Une étude En toutes lettres & en français, par Andrée Boucher (ICEA) ns 


Les actes du séminaire En louts lettres 6 en français, par Josée Gauthier (ICEA) 
ST CANADIEN ÉDUCATION DES ADULTES CEA 2S RUE RER BURN D MONTRÉAL, QUÉBEC TL SIG 6 DATÉE 


fs 


INSTITUT CANADIEN 
D'ÉDUCATION DES 


done, 
- 


per Syviane Lanthier 


Docteur en physique de acoustique, océanographe, vulgarisareur et entrepreneur, 
Jacques Yves Guigné est un siemiique comme on en fa peu. inventeur dune 
technologie qui st à acoustique ce que les rayons laser son à La lumière, I aime pratiquer 
une science poyvelenue comme on le Fast à fépoque ce La Renaissance. 


ls pouvaient sintéreser aus bien à La cimatologle, à la biologie qu'à la prysque. J'ai ft 
des études rs larges, et c'est ce qui me permet aujourdhui de me pencer sur toutes 
sores de probièmes, avance Jacques Yves Guigné. Pour moï le but de la science, c'est ce 
Aou des sotions.» 


‘Aujourdhui à 39 ans, 1 drige à Paradis, Terre-Neuve. une entreprise spécialsée en 
recherches, Guigné Intematianal Ltée dont le chi d'affaires avoisne le millon ce dollars 
après quatre ans d'existence. 


Son ler de lance: un appareil de son invention appelé DEUMS (pour Dynämicah 
Responding Undemmater Met Son}. Alors qu'un sont fonctionne à partir d'une seule 
fréquence, le DRUMS expoite une large bande {de 20 à 400 kHz] et rise le son pour 
«vor Ce qui se trouve dans ls sédiments maris, par exemple, Chaque fréquence utlsée 
foncüionne un peu à la manière d'un rayon Laser, € l'emploi de plusieurs fréquences lai du 
DRUVS une sorte de main munie de doigs {les ayons], capable de regarder des objets 


Aucun autre apparel ne permet d'observer avec autant de précision les fonds marins. les 
formes de ve qui sy cachent ou les produits totques qu souvent, explique Jacques 
ves Guigné. «Le DRUMS es iteligent. 1 réagit à ce qu' regarde, modif fréquence et 
puissance pour ransmenre une Image en temps réel Ge ce qui es observé » 


Cet apparel a des applcations dans divers domaines. aérospaia. défense, pécheris, 
rmnéronnement, Unisé dans l'espace, où 1 ny a pas de gravé, peut modeler des lenoles 
de verre avec une précision inégalée es dogs acoustiques du DRUMS agent alors avt 
La déicacesse des mains d'un poier qui ravall La forme dun Bo. «fien ne peut 
ontaminer le verre pendant le processus, et cela donne des lentes si cites quels 
peuvent êre us en tétécommunications » 


L'équipe de 12 physiciens qui avaient avec ui proviennent de partout: Chine, Rusi, 
Canada. 1On est pas ous de TerNeuvel 


Manobein de naissance, Jacques Yves Guigné est né à Sai-Boniace ct a grandi dans 
une lai où 1 ta de mise de s'iméresser à tout aux sciences comme aux arts. Et ne 
voi pes pourquai, en vlisant, 1 devrait mere de té intérêt quil marifesat plus 
jeune pour la biologie ou Ia chimie. 


1 accueille à bras auvers ls scieniques qui viennent de partout examiner sa technologie 
«ls veulent étudier ce qu'on essaie de faire, connaitre nos expérimentations et nos rés. 
La recherche doi ête un partenariat. ct nous sommes heureux d'avoir Le support de Ia 
communauté scierifique.» 


«Ma philosophie vient du Manitoba. Ce province es: au mileu du pays et ça nous donne 
un regard pariculer sur es choses. Quel que sa le côté Où on se tourne. on € entouré. 
Ca donne une forte impression de faire parte d'une communauté 


UNIVERSITÉ LAURENTIENNE 
Chenin du Lac Ransey 
Sudbury (ontario) 

P3E 2C6 


ÉTUDIER EN FRANCAIS ? UNE QUESTION DE CHOIX ! 
Des PROGRAMMES 

Activité physique, administration des coopératives, biochimie, biologie, chimie, 
“commerce, droit et justice, éducation, formation des sages-femmes, français, géographie, 
histoire, l'enfant et le développement, mathématiques, orophonie, philosophi 
physique. psychologie, science économique, science politique, sociologie, sciences 
infirmières, service social et traduction 


Des cours. 
‘Art dramatique, astronomie, études canadiennes, études cinématographiques, études sur 
la femme, folklore, informatique et langues modernes. 


Pour de plus amples renseignements + 
Bureau des admissions (705-675-4843) 
Bureau du vice-recteur adjoint, Enseignement et services en français 
(705-675-L151, poste 3409) 


Science et technologie 


Jacques Yves Guigné, inventeur 
Un "Da Vinci” des temps modernes 


Gagnant de plusieurs prix et médalles, cet ancien professeur de l'Université Memorial à 
TerreNeuve se donne, également un mandat de vugarisateur Tous les mardis, des 
étudiants. des uniersiares comme des éves des écoles secondaires, peuvent franchir fes 
pores de Guigné Inrematonal. «Les étudiants du seconcaire, je leur Gonne des prjets 
Pour ls intéresser à l'acausiquele 


Etun sai par semaine, de 19 h à 23 h, les bureaux sont ouvert au publi, Je donne de 
ours, &t ceux qui son méressés par acoustique peuvent consulter nos late ct tie 
nare équipement. C'est vs porn pour nous de Iévaller avec à communauté: Cest 
{un encouragement, et ça NOUS permet de montrer aux jeunes ce que Cest Qu 
scientique » 


Du côté de 1 recherche, Jacques Wes Guigné ne manque pas de projets, «On est en train 
de développer un oeil de robot sous-marin et on commence des Études en vue de 
fabriquer des cristaux de protéines. Ca, cest assez nouveau 


1 avale aussi avec une équipe ce Paris, en France, 
qui veut aménager une salle de musique de 
chambre, où le DRUIS sera ut. ae son 
et 'acoustique de la salle va changer selon là 
chameuse & les vralons, C'est une tour 
pete salle qui aura lai vs grande parce 
Quels pourra ès blen réagi au son» 


Quand on trouve des solos, Er pets 
pourquoi ne pas en se Len 
pour d'aures appleaorsT rachershe à Paris, 


Pris Citer Girg 


mal 
2) 938-208 

+ Plus de 100 programmes 
d'études postsecondaires tavkeæur 


+ Des services de formation 


$ Mona 
sur mesure aux entreprises A 


5) 788-2488 


+ Des cours à l'Éducation Ou sons ais 
permanente 


de pertout eu Canada 
1-800-247- CITÉ 


"Ma fenêtre sur le monde l' 
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Le Correcteur 101 
Un logiciel. qui fait loi 
pa Bbane Rener 


Machina Saplens, une jeune entreprise québécoise est en ain de redéfinir les règles 
du marché des Igcs correcteurs. Son corecteur 101, lancé au Québec en 

1992 puis en France en 1993, est dé reconnu des deux côxés de l'antique 
comme étant Le malleur. 


‘Au re de Claude Colombe, viceprésident de entreprise, «le 101 a été créé pour 
répandre à un besoin, celui de se doter d'un out prafersonnel de correction du 
Hançais qui sok complet, fgoureux ete plus fable qui so. Qui conrbue à 
F'améortion et à l'ffrmation Ge la langue, c'est aussi e que nous souhaitons. 


Tests et analyses 


Soumis à des tests comparatifs par bon nombre de revues spécialisées, le Correcteur 101 à 
démontré des capacités nettement supéreures à celes de ses concurrenus pour déceler les 
nombreut pièges de a langue française. 


Ain la Ivraison de novembre dernier du magazine français Scence_et Vie Micro écrit: 
enouveau venu chez les correcteurs grammaticaux, Correcteur 1OI frappe font. Ce logiciel 
1. es tout bonnement Impresionnante. La qualité des performances du 101 
S'enpliquerat, selon un autre magazine français, BC-DIRGL par Ke fait qu'l es le seut 
produit fonctionnant sur PC à utlser une méthode danaÿse syntaique des textes, est 
dire à procéder à une analyse sur l'ensemble de La phrase et non sur es groupes de mo, 
Gomme le font la plupart des correcteurs. 


Le logiciel de Machina Sapiens est doté dune grammaire de 3 000 règles ürées du on 
uègE, dun dictionnaire de 60 000 mois revetant quelque 500 000 formes dférenues et 
conne près de 1 500 diffculés ce 1 langue Française. 1 lgnale également les paronymes, 
isingue les homophones et corige les anglaises. 


AM le 101 ne se contente pas seulement de proposer des corrections et dl es exécuter 
Plusieurs fonctions permement d'obtenir une expleaion pus détail des erreurs 
commises. Ainsi, l'usateur peut afficher une définition complète du mor Faisant l'objet 
dune correction. 


La vidéo Une bonne histoire (ICEA-CEO) 
Le guide d'animation Une bonne histoire (CEA) 


LA TROUSSE À OUTILS D'ÉDUCATION AUX MÉDIAS 
«Les médias occupent une place centrale dans Ia vie des individus et exercent une très grande influence.» 
Le livre La population face aux médias, par Lina Trudel (CEA) 


des outils... pour faire valoir ses droits... pour agir auprès des médias 
pour des sessions de formation et de sensibilisation 
AVSTTUT CA DEN D ÉD AIN ES ADULTES CEA A RUE RER BUREAU MONTRÉAL QUE 4 OH TÉL U 


Menionnons que Machina Sapiens a déjà créé pour le ministère de Éducation du 
Québec un diet qui es à l'ngine du Correcteur 101. Connu soûs le nom 
Esploratee, 1 est utilisé auprès des étudians à ire de tuteur ineligent pour 
enseignement de la grammaire. Ce iogiil jou également d'une 
reconnalsance qui dépasse le frontières, Comme le confrme M. Couiombe, 
des versions adaptées à plusieurs langues s0n exportés, ou s'apprétent à 
l'être, aux États Unés, en Allemagne, en Autriche, en Suède et même au Japon. 


Des efforts conjugués 


Le développement du Correcteur 101 a nécessté l'équivalent de 20 années/personnes, 
esta-dire le travail de cina personnes à plein temps pendant quatre ans. Le produi à été 
mené à terme grâce au trs haut care de ses arlsans qu l'ont refondu plusieurs fois au 
complet à pari approches de programmation expérimentale. 


Mechina Sapens, qui se spécialise dans la réastion de 1ogcies d'appicaion de 
Fimeligence are et le génie logiciel a ouvert ses pores à Montréal en 1985. À 
origine de La machine humaine, trois jeunes diplômés fraichement émoulus du 
dépanement d'informatique de FUnverslé de Montréal. "Nous voulions tous occuper un 
“emploi créa qui débouene sur des réallatlons bien concrètes», raconte M; Coulombe qui 
conte également que entrepnse à été fondée avec un captal de 301 


L'équipe de Machina Sapens est aujourd'hui composée d'une vinguaine de jeunes 
crézteurs qui malrisent es technalogles les plus avancées de programmation. Parce que 
l'entreprise oeuvre dans un domaine qui évalue constamment, son adhésion, entre aures, 
au Cente de recherche infoimarique de Monréal [CRM]. ui permet de maintenir ses 
connaissances à jour er de pariciper à des projets de recherche d'envergure. 


IMechina Sspiens a déà commeriasé et exporté avec succès une dizaine de logiciels, dont 
des logiciels de formation et des outis de programmation. Pour l'nvation technologique 
de son Correcteur 101, erarepris remporta l'OCTAS 93 décerné par la Fédération de 
l'informatique du Québec et plusieurs mises en nomination de revues spécialisées. Ce 
Correcteur nteigent, qui en es à sa version 1.2, ne cesse d'étonmer et à pas fini de le 
faire. 


Prix d'ensemble: 
65 /groupes 115 institutions 
(Frais d'expédition) 


fs 


INSTITUT CANADIEN 
D'ÉDUCATION DES 
ADULTES 


dans toutes les autres régions. 


suivant: 


Terre-Neuve 
Québec 

Manitoba 

Saskatchewan 
Colombie-Britannique 
Teritoires du Nord-Ouest 
Nouvelle-Écosse 
Nouveau-Brunswick 

Alberta 

Île-du-Prinos-Édouard 
Tertre du Yukon 

Ontario 

Région de la Capitale Nationale 
Direction Générale Ottaua 


La Gendarmerie Royale du Canada accorde au français et à l'anglais un statut et des droits et privilèges égaux. Notre 
organisme maintient une aptitude à communiniquer avec le public et à le servir dans les deux langues officielles, dans 
les régions bilingues et Ià où la demande est importante ou dans la langue officielle de la majorité de la population 


Si vous éprouvez de la difficulté à recevoir des services dans la langue de votre choix, adressez vous aux 
coordonnateurs ou à l'officier responsable des langues officielles de la région en question au numéro de téléphone 


OFFERS nesrousagLes CooRDOMTEUSS DES 
DES LANGUES FFIGILLES LANGUES OFIIELLES 
(09) 772-5438 09) 772-2845 
(614) 939-8380 (614) 939-8308 
204) 983-5442 (204) 983-4922 
(06) 780-5479 (806) 780-6361 
(604) 254-2006 604) 666-7187 
(403) 920-8324 (403) 820-3368 
(802) 428-3044 (802) 426-420 
(G0€) 452-3684 (606) 452-3418 
(403) 945-5442 (403) 945-5575 
(002) 566-7433 (02) 566-7137 


(405) 667-5512 
(519) 640-7288 
(13) 9as-8862 
(613) ggs-3503 


(519) 640-7290 
613) 991-0777 
(613) 998-7562 


Bee PANGOMQME. à LL ue 


Économie 


La Maison verte... 


par Marlène Bélanger 


La Maison vere est née en 1981 alor que l'association Parmieles, un 
regroupement à bux nomducrauf formé par des femmes de Ia région de Heart et 
composé d'emvron douze membres, décide d'entreprendre l'étude d'un projet de 
sers sous un programme fédéral de création d'emploë. 


À l'époque, loëjeaif du programme consiste à promouvoir l'autonomie et le bien- 
‘êre de là femme par La créction d'emplois dans là région de Hearst. En 1982, le 
prajet se concrétise grâce au soutien financier additionnel du ministre des 
Richesses naturelles et de 77 investisseurs locaux, 


Le succès est tel, qu'en 1987, Parmielles rachète les. actions privilégiées au coût 
de 273 000 dolars et devent ainsi le seul propriétaire de La Maison Vene. Tree 
ans plus tard, La Maison Verte est toujours die à son objectif de dépar et 

emploie hui personnes à plein temps ainsi quune dizaine d'employées saisonnières. 


De nos modeses débuts, nous avons connu un essor considérable à la fn des années 
1980. indique Michelle Lamy, adminisatice de l'entreprise. Notre. production 
annuelle d'arbres est passée de 2 à 64 millions de semis d'épiene noire et de 
Pin gris dans moins de cinq ans 


Guidée par un corsel d'administration composé de neuf membres dont cinq qui font 
parie de l'association Parmkells, La Maison Verte comprend un complexe de 50 000 
pieds carrées de seres jumelées, 46 000 pieds c'ombrires et 57 000 pieds carrés 
de serres d'été. 


L'entreprise est francophone et le fonctionnement ainsi que La communication 
interne s'effectuent en français. Toutefois, le personnel clé est bilingue car les 
cients et les fournisseurs sont en majorité de langue anglaise. 


Semer une forêt pour récolter des emplois 


Deux récokes de semis sont produites par année. Les trois espèces cultivées sont 
l'épinete noire, l'épineme blanche et le pin gris. Quant au taux de réussite, 
cœluici se chifre dans les 90 pour cent. Ses principaux clients Son la 
compagnie forestière QUNO et le Heart Forest Menagement Inc, une compagnie qui 
regroupe les scies locales dont l'objectif principal est de voir à une Gestion 
saine ét au reboisement des ressources forestières 


«Note rôle es us mporent au nveau du programme de rebosement de Là 
province, afirme Michelle Lamy. Nous avons su déveopper au Cours des GX 
demières années l'infrastructure et l'expertise nécessaires pour répondre aux 
besoins en semis des compagnies forestières Iocales.» 


l'économie du nord de l'Ontario et la qualité de vie de notre population est très 
dépendante de ia richesse naturele qu'est La forêt. ajoute cetre dernière, Ain de 
Sassurer que nos générations futures soient en mesure de jouir de cette quaité de 
vie. 1 faut remplacer là richesse que nous Exploitons.» 


Lentreprse ne s'est pas laissée abatre par les coupures sévères au budget du 
programme de reboiement de là province, mkes de Favant en 1993. Cenes, 52 
Produaion de semis à chuté quelque peu mas là diecion seforce de dwersier 
sa production et d'élargir ses services. 


Le centre jardin existant à cé réaménagé ct l'augmentation du volume et de la 
quai de Le production de fleurs fgurent parmi les projets de diversification à l'étude. 
L'entreprise cutive actuelement à tire expérimental d'autres végétaux tel a tomate, le 
Pohron et le concombre, 


Plus de 1000 questions et réponses touchant es catégories suivantes : 
culture, histoire, géographie et personnalités. 


FRANCO-CHEMIN est une invitation à découvrir les personnages 
célèbres, les festivals populaires et les lieux historiques du Canada 
français. On ÿ retourne aux événements marquants qui ont joué un rôle 
de premier plan dans la sauvegarde du patrimoine des francophones au 
Canada. 


Jeu à deux niveaux de dificuités pour 2 à 6 joueurs. Idéal comme 
cadeau pour les étudiants, les familles ou pour les gens qui veulent 
connaître le Canada français ! 
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2, A Souvermement du Québec 

ds Ministère du Conseil exécutif 
Secrétariat aux affaires 
intergouvernementales canadiennes 


LES BUREAUX DU QUÉBEC 
AU CANADA 


PARTENAIRES DE LA FRANCOPHONIE CANADIENNE 


La lengue francaise constitue l'héritage commun que se partagent le 
Québec et les communautés francophones et acadienne du Canaca: 
Ensemble, travilons à l'établissement de partenariats entre nos 
communautés. 


ri en M Qu 


les Provinces atianiques à Otawa 
Pace de lassomption 112, re Ken, bureau 700 


20, rue Queen Quest 


770, rue Main Pace de Vie {Tour E) Bureau 1504, CP.13 
Moon NaueauBrunstich tan (Ontario) Toronto Ontario 
EICIEr KP EP2 LES 

Télprone: (6068572851 Tédphone: 161912365322 Téléphone: (416) 9776060 


Télécopieur: E06I8572883  Téldcopeur: 161315639137 Téléconeur: (41615261407 


EDMONTON VANCOUVER 


Bureau du Québec Bureau du Québec 
à Eémomten en Colombje-Brtamnique 
Hghiel Pace Bug Mir Trade Centre 


103 or 10D10-106 Street: 640-999 Canada Place 


Ecmonan (Aberta) Vancouver Cle Brique) 
LE VC SEL 

Tééphone: 140214236681 Téléghone:  1604)8442833 
Télécopieur: 1403) 424485: Télécopieur: (604) 8442824 
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Assomption Vie 
Assumer Un rôle social.…..une priorité 


par Marc Poirier 


Du haut de son édfice de 20 étages au centrevile, là compagnie acadienne 
Assomption Vie semble régner sur L vil de Moncton comme ele règne sur le marché. 
francophone de F'assurancevie dans es Provinces marimes. Cet mutuelle d'assurance 
ve. avec ses quelque 550 employés et un act de près de 350 mhions de dolars, et sans 
conteste une réussite d'affaires, aime non sans fer le vice-président à Là planification ct 
aux afaires pubques, Yon Fontaine. 


{Assomption Vie a été fondée sous le nom de Société lAssompion en septembre 1903 à 
Watham, Masschussets, par des Acadiens ayant émigré en NouvellsAngletee pour y. 
trouver de l'emploi. Dix ans plus tard, elle sinstalait à Moncton. 


Au départ, était une société frætemelle formée de gens isolés de par leur langue 
<« leurs coutumes, et qui voulaient Senraider en menant leur ressources on 
commun. Dune société offrant des secour en maladie, une indemnité ers du déc, de 
modestes bourses pour favoriser instruction de garçons acadiens, ele est devenue en 90 
ans une compagnie modeme et diversifiée 


Lun des pains toumants de son évolution 2 té La venue de Michel Bastrache en 
ant que présidentdirecteur-géméral, l y à trois ans. Juriste reconnu, implique 
‘dans les grandes batales Inguistiques acadiennes, Miche! Bastarache a pas 
rardé à far sa marque à Assomption Ve. 


Après avoir restuturé la compagnie et modernisé l'équipement. on à fondé 
Placemenss Lousbourg, là seule compagnie de gestion de poréfeuiles basée dans 
les Manümes. Piacemencs Lousbourg gère présentement prés de 400 miions de 
dolars après deux ans € demi dexhtence. 


{Assomption Vie veut maintenant s'attaquer Au marché anglophone des Maries, mais 
aussi déveiopper de nouveaux marchés francophones. Ans 1 file américaine S'aventure 
en Lousianne pour or des series financiers aux Cjuns, Déj présente à Toronto, La 
compagnie lorgne maintenant du côté des régions francophones de Ontario. 


Yvon Fontaine croi qu'il agi là d'un marché naturel pour Assomption Vie. ai y 
2 une soidanté auprés des francophones hors Québec. Je crois que La communauté 
cadienne est bien perçue en Ontario. y a certainement de là part de là communauté 


fianco-ntarienne une sympathie naturelle envers des compagnies francophones venant 
de l'exéreur du Québec». 


Comme plusieurs autres entreprises financières, Assompton Ve cherche à développer 
des alances stratégiques pour se développer. Et son partenaire le plus naturel serait es 
Caisses populaires acadiennes, puisqu'elles aussi vendent de fassurance we. ADN plusieurs 
armées de relations plutr froides entre les deux instiurions acadennes, un rapprochement 
semble maintenant vouloir se produire. 


Michel Bastarache à daileurs déjà déclaré qu'il verrait d'un bon oeil une 
colaberarion Assomption Vie-Mouvement coopérauf acedien dans l'ofe de senices 
financiers, 


Tous ces prajets d'expansion et de dversfication ne changent pas le rôle social 
que sex toujours donnée Assompton Vie auprès de La communeuté acacienne. 


Par le bai de la Fondation Assompüion, 1 socicé a en fau un fonds dun milion de 
‘dors done les imérts entre 50 000$ et 60 000$ par année, selon les laux en COUT) 
servent à financer des projets éducations, surtout des bourses pour étudiants. De plus, 
‘Assomprion Vie a une enveloppe budgétaire annuelle pour des dons à des projets et des 
aciwiés cuiurells ou sportives. D'aleurs, La compagne est un partenaire Important dans 
lorganéation des Jeux de lAcacie, une manlesalon sportive qui se déroute us les am et 
qui regroupe ls élèves du secondaire premier cycle des écoles lancophones des 
Maries, 


On vient aussi de plus en plus en aide au secteur arisique, comme La production 
de fins. 1 y à eu par exemple Le violon d'Adhur et le documentarection sur 
Fivoie des Acaciens Acadie Liberté qui à été complété automne dernier. 


Selon Yon Fontaine, 1à phiosophie d'ssomption Vie est que le prof n'est pas 
une fin en soi. «Sur le plan des affaires, | ny à pas énormément de grandes 
instutions en Acadie et cells qui sont là depui longiemps, qui ont Pa! 
bénéfer de Fappui de la population doivent être très conscentes de remenre 
une parie de ce qu'elles fonts 


Une autre façon de 
mieux vous servir 


English 
Français 


Les bureaux fédéraux qui 
affichent ce symbole offrent 
leurs services dans les deux 

langues officielles 


Canadä 
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L’alphabétisation en 
français, c’est une histoire 
de langue, de culture et de 

solidarité. 


L’alphabétisation, 
c’est l’affaire de tous! 


La Fédération canadienne pour l’alphabétisation en français 
235 Chemin de Montréal, Vanier (Ontario) KIL 6C7 


Téléphone: (613) 749-5333 Télécopieur: (613) 749-6660 
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Brigitte Haentjens, 
un seul pays: le théâtre 


par Johanne Lauzon 


Brigine Haengens, l'exdireciice du Tnéâtre du Nouveï 
Onteno. à ms dune ceraine façon le tnéâre de langue 
Française hors Québec sur là carte». OÙ Plutôt sur là 
grande scène mortréalase. 


La pièce Le Chien de laueur franco-ontarien Jean-Marc 
Daipé, créée au TNO à La fn des années 1980, à été jouée au 
Québec comme en Europe. Partout 1e succés instantané. 
Liste de cet homme écarché vf a révélé le jeune acteur, 
devenu grande st de le télé et du cinêma, Roy Dupuis. Mas 
Plus encore, elle à dévolé le génie des créateurs 
Hencaphones qui s'expriment en dehors des grands circuits 


Après huit ans à la rête du TNO à Sudbury, La Parisienne à 
reprs son bakichon, Direction: Monréal. Mais ce n'est pas 
tank l'aurait de La grande métropole qu y a amenée. Brique 
IHaengens n'aime la gore, nes arfices. Si ll à qui, c'est 
parce qu'elle commença à tourner en rand dans le nord de 
Fonte. Partir pour poursuivre sa quête de metteure en scène, 
non sans regret 


es 15 années en Ontario ont été une belle période de ma 
vie. Ca été une expérience exraorainaire… C'éi une époque où tout état à 
farer, delle un coup. sponcanément. 


Si ele ne sait plus trs bien comment se défini, arienne, Ontrienne ou Québécoise, ele 
ra aucun doute sur son appartenance. Je me sens plus enracnée en Ontario. I 
Fétoutfen. 


Mous sommes au service 


de la francophonce canadienne. 


HÉDÉRATION DES COMMUNAUTÉS 
FRANCOPHONES ET ACADIENNE 


DU CANADA 
Présidente: Directeur général: 

CLAIRE LANTEIGNE MARC GODBOUT 

SIÈGE SOCIAL: BUREAU DE QUÉBEC: 


1, rue Nicholas, pièce 1404 2, Place Québec, pièce 416 


Ottawa (Ontario) K1N 7B7 
Tél.: (613) 241-7600 
Téléc.: (613) 241-6046 


Québec (Québec) G1R 285 
Tél.: (418) 523-8471 
Téléc.: (418) 522-6449 


Art et culture 


Arivée à Oraw, à 25 ans, pour sure un amoureux pour un an à 
peine, la jeune aimée d'école de théâtre à dressé petit à 
pit le décor de sa carrière théâtrale de te côté de 
l'océan. Sans rien calculer, En se laissant aler aux coups de 


Aujourd'hui, la vol, directrice arustique de la Nouvelle 
compagnie inéärale de la rue Sainte-Catherine à Montréal. La 
mereure en scène nest pas pour autant «insallées. Pas du tout 
du genre partouflarde, cete dame. On se doute que Bngite 
Haentens, Faverturre, là téméraire, cache un sac à dos à 
portée de main. 


Presque fréle derière l'énorme bureau, ab théâtre Denise 
Pelevier, le pett bout de femme de 47 ans Sagie. s'empore, 
s'arête Un moment pour replcer une mèche de cheveux 


À Le me sens ès jo ce 1 “autbéemde, de 1 fur de y et 
À complement eme à rgon que so à Gaspésie où 


La scène de sa vie 


Son passage en Ontare ki à donné 13 force de demeurer elleméme, envers et contre 
tous. 4e ne ss pas 3 en commençant à Montréal (mon. méter) Jaures gardé. mon 
auhentté, ma Nberé. . ki on ne reconnal pas à différence ni. même ton 
exstence. I y à comme une forme Ge nivellement. En Oraaio, je sentais ma 
diérence. | y à une générosité, une ouverture de la part des gens, des 
paysagests 


Ele vit de et dans son. théètr, à l'abri. En janvier, alors qu'elle présentait 
True West de Sam Sheppar, avec son comédien fétiche, Roy Dupuis, la crique à été 
putét dure à son endrol. Mais la dame au large sourire ne veut pes sen are 


Ele est prête à reconquérir une nouvelle oeuvre, là porter en elle pour faire 
Vire de nouveaux personnages, faire vibrer le publ. Même si l'exercice est 
périleux, casse-cou. 


«Cest douleureux étape de conception comme le choix des comédiens. Juste avant 
de la Ivrer au publie, ca me fake peur aussi, Mais là peur est nourssante, J'ai 
besoin de me faire peurs, confieratele. 


Le théâtre est pour moi une nécesslé intérieure. Je tavalle une plèce au moins 
ui mos, ça me tent. En fai, Je vis de ma pasion pour l'art trédtral. Mon pays, C'est le 
rnéètre. 


jon 0! 
LoUjours 
é, provenant d 
ins du monde. 
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Une information 1 documenté 


sion francopho 
elle d'esprit 
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Hart Rouge... 
entre deux frontières 


par Johanne Lauzon 


‘Annette, Michelle, Suzanne et Paul Campagne du groupe Hart Rouge n'ont pas d'autre 
rétention que de chanter, Chanter en français, en anglas. Et en d'autres langues, si cest 
Possible. 


Le quatuor fransaskois a voulu mener 52 carrière sur tous les fronts, par plaisir, 
par nécessté. «Ori a grandi ans les deux langues. Pour ous, c'est exrémement 
Normal que de faire care au Québec. et au Canada anglas. Nora mas aussi 
exrémement déchirant.…. C'est une chose mervelleuse qu'on soit une famille plutôt 
qu'un pays, ame Suzanne dns un grand éclat de 1re. 


ais depuis que les Campagne ont installé leurs pénates à Montéal. 1 y a.dnq 
ans, is sont vite devenus les francos de l'autre côté de la frontière. Objet de 
éuriosté. poltique? «le suis toujours amusée de voir comment les gens veuient 
Savoir ce quon pense de la poltique. Le Québécai, moyen ma pas conscience que 
les communautés francophones du pays sont si dversiées et si diférentes. 1 y à 
des francophones hors Québec qui son pli séperaies que bien des Québécois. 

et il ÿ em à d'autres qui disent qu'ls ont pas le choix d'être fédéralsesi», 
reprend ainée au groupe. 


Musique et politique 


Entre deux tours de chants, Hart Rouge a soupesé les mois pour évier de shabler 
de couleurs poltiques, Ouf Avec un rom sembiabie… Le publ et les médias 
surtout ant cherché bien. souvent à sonder l'âme de ces quetre enfants des plaines. 
Que se cachetl demiêre ces charmants minos? Mais Ge quel côté leur coeur 
peutil bien balance? _ Dans la tourmente consitutonnele, Hart Rouge à chanté à 
la Fête du Canada, Ce qui à fai tiquer certirs journalistes montréalais. À un 
serbe qui li demanda pourquoi Hart Rouge se produisait sur la coline 
parlementaire le 1er Juilet, Rolend Singer, gérant du quatuor, à répondu du tac 
Au tac: si on rinvite à chanter au festival de a fraise, cest pas pour bouffer 
des fraises, mais pour faire ce que tu fais de mieux chanter. 


Hart Rouge ne veut pas faire de poitique. Pas facile pour Suzanne qui à encore au 
ventre le combat des Fransaskois Elle a déjà été des leurs pour obtenir es écoles 
Françaises en Saskatchenen. 


CENTRE-VILLE 
DE TORONTO 


Ce charmant établissement 
comprend 350 chambres 
modernes et spacieuses. Situé 
en face. du Maple Leaf 
Gardens et à quelques minutes 
de tous les théâtres, de 
magasins de classe 
internationale, de la Tour CN, 
du Skydome et de nombreuses 
autres attractions. 


Doté de 2 restaurants et d'un 
bar-salon, d'une boutique de 

cadeaux, de salles de réunion 
et de réception (dont 2 offrant 
des vues panoramiques sur la 
ville), de saunas, d'une piscine 
{en saison) et de bien d'autres. 


Pour du luxe abordable, 
choisissez le Primrose et vous 
ne serez pas déçus. 


111, rue Carton, Toronto (Ontario) MSB 263 
Appelez sans frais 
1-800-268-8082 
416-077-8000 


10.2 rmncomone 


Si aujoureui 1 grande soeur a‘ rangé ses pancanes, ce n'est pas paice que là 
lutte lui semble vaine. Mais bien plutôt parce qu'elle na pas voulu privilégier la 
polrique au dément de la musique. «Pour moï, cest PL corvaincant de chanter 
que de faire des discours. Puis, on est vie rendu comple que plus on parait de 
notre différence, moins on parlal de note musique», explquetell. 


‘Trop canadien ou trop québécois? 


Lautomne dernier, Hart Rouge a cogné à la porte du Canada avec son premier dsque 
ertèrement en angias, Blue Blue Window La crtique 2 été pole. et les ventes 
mont rien défoncé.. Les radios nont pas fai sufsemment tourner le premier 45 
tous de Fabum, Shes in love again, pour provoquer des rudes chez les dsquaires. 


Suzanne Campagne trouve la pluie die à avaler. Je suis déçue de la réaction 
des radios (Toromtol. Quand is ont reçu album, is se son dits sun autre groupe 
du Québec qui vent vendre un disque en anglais. Mas je ne suis pas surprise. Je 
trouve ça juste chiant 


Trop «québécois pour le Canada anglais et op canadien» pour le Québec. Hart 
Rouge. un groupefrontère? Val que le quatuor fransaskois doit reprendre La 
rengaine. Chercher les mots pour se définir. Simplement pour avoir droit à La 
différence..Tiens, tiens. 


Hart Rouge mes pas d'une certaine façon le pareparale des francophones du 
PA. coincés entre Québec et Onawa, Manuéai et Toronto? 


«On à envie du succès pour nousmêmes, de 1à à aire qu'on veut être les pore- 
étendard de là francophonie. On a déjà une grosse respansebilté sur les épaules 
et je suis pas sûre qu je suis assez 

grande pour une chose pareils 


à Le Glossaire acadien de Pascal Poirier 
En édition critique préparée par Pierre M. Gérin 


swvaronss reliée SI2pages 3495$ 


Un jeune “bédéiste” fai 
Louis Riel 


per Guy-Merc Dumais 


Crsian Quesnel est bé, veut gagner sa vie en faisant de a bande dessinée [bd 
Cest grâce à Louis Re et à son époque que le Jeune artiste de 22 ans a entrepris la 
réalkañon de son rêve. 1 avale à 12 produion dun album dune cinquantaine de pages 
qu sera publié à compter de rautomne prochain aux Édions du Vermilon. 


Le crépuscule des Bai-Briés ele les aventures de-Jérémy. un jeune Métis qui découvre 
Thitoie de son peuple à travers mile péripéües où à fa La rencontre des Gabriel Dumont, 
Ambroise Lépine, Louis Riel Momas Score des Indiens Poundmaker et Big Bear des 
personnages rées qui ont marqué leur époque. 


D'origine québécoise, Cristian Quesnel a des racines autochtones don 1 se fi une 
vériable René. «Ce n'est pas tout le monde qui veut admetre avec enthousiasme qu se 
trouve quelques plumes dans son arbre généalogiques, affirme Christian. L'auteur Et 
(dessinateur se considère avant tout comme un Canadien-rançais. D'aileur, l comprend 
rral les distinctions auxquelles beaucoup de francophnes du pays tiennent à se rattacher. 
Autrefois, nout étions tous des Canzdiens-Fançals, pour moi rien n'a changé. je suis 
Francophone et hab au Canada, ny a pes de raison de miderter comme 
Québécois, Franco-amrrien ou Fransashois..» ajoute. 


Le rête capital qu'ant joué les francophones et les Métis dans histoire du Canada, c'es ce 
qui a lancé Cisian Quesnel dans s0n ambiieu projet. Après deux années d'études 
colégiles à Orama, il constate que le waval en conceplion graphique ne le saisi pas 
enbrement és loin d'avoir perdu l'envie de devenir écdste. 1 se Lance alors à La 
recherche de financement pur une idée qui li totte dans La téte depuis Benôc sept ans; 
une bande dessinée dont le héros évolue Gans un cadre historique. Christian frappe aux 
portes de roi malsons d'écion avec son synops et quelques croquis sous fe bras. met 
près d'une année entire à pezufner le scénario à définir les personnages et surOut à 
rer Fafgent nécessaire pour assurer La production de son premier album. 


Ses recherches actives dans les musées, sur place dans es raies et dans de nombreux 
documents d'archives ont permis à Chisian de stuer ses personnages Gans un 
rnironnement réaliste. Pour le jeune auteur, est primordi! de rester fidèle aux 
Événements et sur de relever ce que tant de livres dhisôtre ont couvert de facon op 
supercill. «Mes personnages sont peurétre lus vrais que nature parce que je Ks ais 
reve dans un contexte quaticien» noUS di Christian, «ea bande dessine, C'est Un 
véhicule extraordinaire pour intéresser Les plus jeunes à leur histoire» 


Louis Riel et es Mis ont inspiré pus d'un auteur. En février 1990, une bande dessinée 
racontant Faire du père du Manitoba érai pubée aux Édiions des Plaines. usé en 
no et blanc par lartste Robert Freynet, album pui dans de nombreuses biographies 
€ notamment, dans des textes et dessins parus en 1985 à iéreur de toi fascicuies 
usés dans es écoles de La province par le Bureau de l'Éducation française. 


Les éèves du secondaire pourront maintenant connaître les aventures de Jérémy et de son 
chien Copain, puisque rédkeur produit u guice pédagogique paur accompagner l'album 
de Chrisian Quesnel. Le miitère de l'Éducation de l'Ontario et le Conseil des ar du 
Canada contribuent financièrement au projet dédiion. L'auteur est conscient qu'une 
bande dessinée en français ne pourri pas ester au Canada sans l'apport de 

subventions gouvernementales l admet également que sans un Volet sociel ou istorique, 


Éducation et pédagogie 


it revivre 


des projets de La sorte ne seraient pes financés. Mais ent avant tout à ce que le réalité 
Iistrique soit reconnue et comme es jeunes trouvent souvent que Mio cest parer, 
cherche à la rendre plus intéressante en uëlsan son médium préféré. 


Pour La bande desinée «C'est encore mieux qu'un romans parce qu'une image vaut 
mile mots er que dans un dessin on comprend tout de sui ce que le personnage ressent. 
(Quand on lui demande ce qu'il ak pour gagner sa ve, personne ne veut le croire. Solaire 
et perfectiomniste, Chrisian veut contrôler tous les aspects de sa production. afrive à 
‘ssiner une planche, c'estcire une page en couleurs, par semaine envran. trouve 
(quand même le temps de penser à son prochain projet, une bande dessinée qui 
raconter la guerre des sept ans et le déportation des Acadiens. | songe aussi à une 
bande dessinée plus contemporaine qui pourrai aborder des sujets comme la violence 
faite aux femmes € là taxcomante. 


Christian Quesnel veut vire de san a et veut communiquer 5e passions, ses intérés. Sa 
fascination pour son héros de Jeunesse, 1 a voulu parager, C'est peut être Joseph Re! 
amère pet neveu de Lou Réel, qu a rencontré au printemps derner, qui aura réussi à 
convaincre Christian que cerains personnages de sa bande dessée on non seulement 
el tien xsté mas surtout qui ont le devoir de ve à nouveau. 


DERRIÈRE 25 journaux 


@ service de nouvelles 
@ Service de tormation 
@Bourses d'études 


Pour le développement de la presse au Canada 


Rs 


‘Association de pressefrancophone 


900-325, rue Dahouoe, Otava (Canada) KIN 762 
Se) 27e Tome (619) 241-6188 


RSR 
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Le Palmarès du livre 


Un concept qui ravive le goût de la lecturel 


per Jacinthe Laforèt 


Donner le goût de 1 lecture aux enfants, c'est un déf que reve aégrement Mme 
Lünda Lowiher qui est conseillère pédagogique pour le minière de Éducation et 
des ressources humaines de l'le-du Prince Édouard. 


{Au péircemps 1993, pendant une période de dx semaines. 1 100 élèves de le 
trosième à la sixième année, répartis dans une sobrantaine de classes partout 
das La praince, ont lu au del de 5 000 Ives 


C'était 1 deuxième édtion du Palmarès du re, souligne Madame Lowther qui 
à conçu ce projet dns le but de stimuler Fintéré à la lecture et non pes le 
“compétition entre les élèves. Dés le départ, ce aspect à écé pis en considération car 
Plusieurs jeunes éprouvent de La ciffeu à Ir. Ali de maintenir La motion, des 
ctvités complémentaires ont té mises ce l'avant un journal intl Infolvre 2 été remis à 
chaque paricipent. De plus, on a susié leur curosté en les invitant à Juger ls Ivres à 
Faite dune bande de papier scrutin) alt de La cote fantastique à la cote moche. 
Naturelement, le valet animation occupait une place importante pour our 
l'engouement des élèves -vs ls Ares proposé. 


Dans ce projet, 1 importe de choisir des res qui seront appcèciés par ls jeunes, souiigne 
Madame Lowtner. Pour se préparer, ele it en moyenne 200 lvres jeunesse par année. 5 
mapparassent Inéressants je m'entoure dune petre équipe de lecture afin de créer un 

vérble consersus. Naturellement, les res retenus doivent réunir des critères de base qui 


Déménagez-vous à Toronto? 


Le Conseil des écoles françaises de la communauté urbaine 
de Toronto (CEFCUT) peut vous aider à trouver une école 
française pour vos enfants. 


Réparties aux quatre coins de Toronto; les écoles 
élémentaires et secondaires publiques de langue française du 
CEFCUT offrent une éducation de qualité et préparent l'avenir 
de vos enfants. 

Renseignez-vous. Nous sommes là pour vous! 


Le Conseil des écoles françaises de. 
la communauté urbaine de Toronto 
(16) 391-1264 

Services de garderies in français disponibles. 


Écüle 


EN FRANCAIS 
C'EST PERMIS. 


La Fédération des caisses 
populaire de l'Ontario est 
fière de contribuer au déve- 
loppement économique et 
culturel des francophones de 
l'Ontario. 


Fédération des caisses populaires 
S)| de l'Ontario 


® Desjardins L'incroyable force de la coopération. 


sont Imports pour satsfaire Les onjectfs du projet so, des ses variés, des 
personnages qui mettent en relief des héros masculins et féminins et également. 
des trames lérares qui présentent divers niveaux de dificutés, Nous accordons 
Également a prionté aux lvres ris et publiés dans diverses régions du Caneda au 
cours des deux années précédant le Palarès du ivre. 


En plus de promouvoir le plaisir de ire. ce prajet permet aux jeunes de découvrir des 
aureurs et des Hustraleurs francophones tour en les sensbisant aux ressemblances 
et aux diférences entre les diverses cutures francophones. Enfin, l'exercice leur 
permet de développer leur sens cique en maüère de laure puisqu'is sont invités 
cote et commenter les Inres. 


Madame Lowaher crai fermement à son projet. les commentaires posts des élèves lui 
content le succès de son initie, Qui plus et, ele a même constaté que certe 
approche pédagogique incite les enseignants et les enseignantes à le de La rérature 
jeunesse et à inler des ateers de discusion en classe 


Le Paimarès dure a reçue pr provincial de la francophonie canadienne de FASsocion 
canadenne d'éducation en langue française ACELF] et fa parie des projes ms en 
vedette dans le cahier cractvtés éducatives de FACELF, 

édition 1993 


Le ministère de l'Éducation offre 
aux Acadiens et aux Francophones de la 
province une programmation en français à 
travers les écoles publiques ainsi que 
par le réseau du Collège de l'Acadie. 


Le ministre félicite les organisateurs 
et les participants aux activités 
de la Semaine nationale 
de la francophonie. 


SZ Ministère de 
l'Éducation 
Loc dm Mae 


Notre héritage, notre langue, 
notre culture, notre francophonie, 
ça se fête! 


Commission 
nationale 
des parents 
francophones 


Profitons des activités de cette 
semaine pour valoriser ce qui 
nous rend tous riche. 


Murielle Comeau 
Présiante 


Armand Bédard 
Diecteurgénérai 


Assomaton des parents rancoprones dela Colomb Braque 
Fédération des parents raneophone de AD 

Assoraton pronos des para ansaskos 
Fédéraionproricile des coms de parents 

Fédération des associations de parats francophone de Ontario 
(Comlés de parents Nouveau Brunet 
Fédération des parents ele du-Prnes-Écouars 
Fédération des parents acacons de la Nouvele-20058e 

Fédération des parents francophones de Ter Neuve lu Labrador 
‘Assacaion de parent francophones de elfe 

Bureau den parents franco-yukennais 


Kristiane Sormany Albert 


Une jeune femme de première classe! 


(par Danièle Rérnilard 


Ars que tous ses compagnons et compagnes de 9e année se diigent vers d'aures 
“écoles, Kristane Sormany Albert, qui dent à poursuivre ses études en français à 
Wmkehorse, à gagné là batalle! elle est maimenent la première et la seule élève 
de 10e année à recevoir une éducation en français au Yukon 


Kisane est originaire du Nouveau-runswick. Jeure Acadienne de 15 ans. eïe est 
amvée au Yukon i y à pus de cinq ans prête à relever le défi dun déménagement 
Aussi radical. Bien que ümide au dépar, elle n'a pas perdu de temps à se faire 
reconnaitre comme.une personne -imêgre, auiant au sen de sa casse, de son école, 
que de la communauté Fancoyukonneise. 


Dés son arrivée, Késane décide de simplquer: ayant là lorce de ses 
convictions, ele se donne toujours à plain. Au Yukon, cle se joint au mouvement 
Guide et obtient son cordon Universal, la plus haute disineton du mouvement. À 
été 1992, ele ext choisie comme représemtance du Yukon pour se rendre en Floride 
avec le groupe national des «Pathfnders 


Cene jeune envronnementaste croi à un monde melleur et tente de fairé passer 
son message de façon concrète: elle it beaucoup sur le sujer. rédige des articles 
Fi Fait part de ses préoccupations auprès des imsances poltiques af de proposer 
des soleions et de conscienuser les chayens aux problèmes auxquels nous faisons 
face. Phissophe, elle répète souvent k pensée suivante: «On n'hérte pas La terre 
de ses parents, on lemprunte de ses enfanch. 


Késtane soutient qu'elle retre beaucoup de ses expériences et pour cause; ele à 
été représentante des enfants du Yukon à Omawa lon de là signature de la 
(Déclaration des Drous à l'Enfance en décembre 1991. Douze jeunes Canadiens € 
‘Canadiennes ont eu cet homeur ant personneement renconré le Premier Mise 
à cette occasion. Tout récemment, elle ses vue Gécerner une mendon de 
reconnaissance par le Consel Gu stiut de la Femme 


TÉLÉ-UNIVERSITÉ 


D'UNIVERSITÉ À DISTANCE 


Des études universitaires 
en français, chez vous, 
oui, c'est possible! 


er cycle adaptés au marché du travail et frs 
MEN 


(Des programmes d 
parut au Cana, 
ADMINISTRATION, 

COMMUNICATION ET INFORMATIQUE DANS LES ORGANISATIONS 
ÉTUDES PLURIDISCIPLINAIRES 

GESTION DU TRAVAIL DE BUREAU (pour les secrétaires), 
RELATIONS INDUSTRIELLES, 

SCIENCES SOCIALES, 

SCIENCE ET TECHNOLOGIE, 

ANGLAIS ET ESPAGNOL, 

FRANÇAIS ÉCRIT 


Un programme de 2 ième cycle en 
FORMATION À DISTANCE 


VOTRE DIPLÔME EST ÉMIS PAR L'UNIVERSITE DU QUÉBEC 


Université du Québec 
Télé-université 


Blen entendu, Krstiane craït à la vivacité de sa langue et de sa cuiure. Cest 
grèce aux nombreux sacrfces et aux efons achamés de sa par, qu'en septembre 
1993, l'écoie Émile Tremblay. le seul établissement scolaire 

francophone du Yukon œuvrit une dlsse de 1De année. 

Voià une bonne leçon de perséuérance provenant Gune 
Jeune femme de 15 ans Et atendon, on na pas Mi 
d'entendre parer d'elle puisque son but utime est 
détre là première à graduer de l'école Émile 
Tremblay. 


Asiame oemany Aer, première 
re de 10e année à École Émis 
Tremblay à Wen ae Yukon. 


Un outil national de publicité 
réjoingnant les francophones. 
Pour réserver votre message 


1-800-2OPSCOM 


(1-800-267-7266) 


ATLANTIQUES 
4 provinces 
8 journaux 
105,000" lecteurs 


onTaRIo 
12 jouraux 
272883" lecteurs 


DUEST 
4 provinces 
2 ferioires 
 jourraux 
33 810" lecieurs 


OPSCOM 


200-325, rue Dalhousie, Ottawa (Ontario) 
Tél: (618) 241-5700 Télec.: (613) 241-6313 


nus au 23 ur par exempte 
Le Sacéaat un as ineoueromenas canasenrs 
hi Graremenent du Dove. 


Communiquer la vitalité 
francophone 


26 journaux: un réseau bien implanté. 
Les hedomadales de langue français jouer un rôle de premier lan au sein des communautés, Semaine après 


‘dans les 10 provinces et les deux teritores. L'Asociaton de a press francophone APF] ex flère de supporter la 
presse écrite au Canada et de faire appel à experte de jouralstes 2e dans tout le pays qui ont coninbué au 


Journal de 1 Francophonie. Grâce à ce réseau bien implanté. AFF occupe une place importante dans le monde de 


l'information nationale et poursuit sa mislon pour le développement de la presse francophone. 


La radio: un outil de développement communautaire. 


LAllance des radios communautaires du Canada (ARC du Canada et ses 25 membres participent à la deième 
Édition de la Semaine naonale de 1 francophonie. L2 radio communautaire est un prajet collec fort enrichissant 
pour les communautés fancophones, L'accès fècle de ses ondes permet aux gens de sy exprimer Hbrement en 
Français et de colaborer à roues les opérations relées à a production radiophonique et à la gesion de ce ype 
d'entreprise. On à déjà créé plus de 200 emplois et on évalue à près de 750 000$ par année le temps Dénévale 
consacré à ces médias radiephoniques 


Le 20 mars, Journée de la francophonie à T.V.5 


Un air de famille 


Tenezvous bien la parencé s'amènel Mare-Cammen, Richard Séguin, Daniel Lavoie, Hart Rouge; Éd Buter, es 
Durel et bien d'autres cousins animent un grand bal de Fancosaldaré, 

Le show business prêre main forte aux Francophones hors Québec désreux d'exprimer leur rt, leurs fusrætions, 
Leurs joies erleur idenaté. Une émislon spéciale à ne pas manque, le 20 mars prochain, à comper de 22 


Gi postal 
Faites le tour dela francophonie en musique avec Cip postal. Des cips en provenance de diférens pays 


francophones seront présentés entrecoupés dentevues avec quelques-uns des interprètes. Une misshe envoyée à 
toute la Fancophonie. À compter de 23 h, le 20 mars, sur les ondes de TV. 


* Administration 

2 Andragogie 

* Animation 

® Archivistique 

Arts et design 
Cemmunietion 

* Comptabilité 


Orthopédagogie 
 Psychoédueation 
ù Relations industrielles 
Expression française écrite ® Santé et sécurité au travail 
Gérontologie Sciences infirmières 
formatique Traduction pratique 
Informatique de gestion * Mavail social 


Dans la région de la Capitale nationale. 


1: Pr de és tes tes ads LU a des uns rs caries die à utonne ent 
Renseignez-vous dès maintenant: (819) 73-1850, Sans frais: (613) 1-800-567-9642 


Université 
L./1 du Québec Gé fémphures hrissie 


AAUniversité 


où l'on fait des études solides en français 


+Arts + Sciences 


Sainte-Anne 


142 rancorone 


COMMISSARIAT 


semaine, vote journal ébit un rapport étroi avec a communauté et veïle à défendre les intérêts es francophones 


OFFICE OF THE 
COMMISSIONER OF. 
OFFICIAL LANGUAGES. 


AUX LANGUES 
OFFICIELLES 


Chs ancityens. che œncéboyenne. 


élébrer la francophonie, c'est 
rendre un hommage spécial 

à chaque personne, à chaque 

institution d'enseignement, 

à chaque organisme et à chaque 
communauté qui, d'un bout à l'autre du 
pays, assurent la vitalité du français ainsi 
que son rayonnement. Je m'associe donc 
à cette initiative. 


La francophonie s'impose de plus en plus 
comme porte-drapeau, dans nombre de 
secteurs d'activité, en regroupant les pays 
où l'on pare français. Entre autres, elle 
offre au Canada un système de relations 
internationales qui comporte bien des 
avantages. En effet, la langue française, 
parlée sur tous les continents, est un. 
instrument par excellence qui favorise Ia 
coopération culturelle et technique ainsi 
que les échanges commerciaux avec les 
pays francophones 


Langue parlée en Amérique du Nord depuis 
plus de quatre siècles, le français est l'une 
des deux langues officielles de notre pays. 

Il permet de communiquer et d'échanger 
avec plus de cent millions de personnes 

de par le monde, sans compter nos sept 
millions de Canadiens francophones. 


Soyons fiers de parler français 
et participons aux activités de la Semaine 
nationale de la francophonie. 


l 


située dans une communauté acadienne, 
seule université française en Nouvelle-Écosse, 


+ Éducation 
+ Administration des affaires 
+ BAA-Alternance Études-travail 


Nouvelle-Écosse, BOV 
Téléphone: 769-2114 


+ 


J'aimerais saluer chaleureusement les francophones de toutes les régions du pays et leur 
souhaiter que cette Semaine de la francophonie soit l'occasion de célébrer leurs nombreuses 
réalisations, de promouvoir le fait français et de favoriser le rapprochement avec d'autres 
communautés linguistiques. 


La francophonie canadienne, c'est quelque sept millions de personnes qui, par leur dynamisme 
et leur détermination, ont gardé bien vivantes la langue et la culture françaises, La 
francophonie canadienne, ce sont des citoyens et des citoyennes comme vous et moi, nés au 
Canada ou venus de l'étranger, qui. contribuent à façonner notre identité commune. La 
francophonie canadienne, c’est aussi une force vive reconnue de par le monde pour avoir jeté 
des ponts entre les pays francophones et pour avoir fait progresser des dossiers qui concernent 
l'ensemble de la francophonie internationale. 


À titre de ministre du Patrimoine canadien, je suis très fier de constater la vitalité des 
communautés francophones de partout au pays. L'esprit d'entreprise et d'innovation. qui 
caractérise la francophonie n'est certes pas étranger à l'essor de l'éducation, au rayonnement 
de la culture canadienne, au foisonnement de la création, à la percée de nouvelles technologies 
et à l'avancement que connaissent les différents secteurs d'activité. La participation active des francophones à la vie de la société 
concourt de façon tangible au développement économique, culturel et social du pays tout entier. 


Forts de ce qu'ils ont accompli, les francophones, je crois, peuvent entrevoir l'avenir avec confiance et transmettre le flambeau de la 
langue et de la culture françaises aux générations futures. Notre patrimoine collectif sen sera que plus riche et plus diversifié. 
Bonne Semaine à tous et à toutes! 

Le ministre du Patrimoine canadien, 


l'honorable Michel Dupuy 


FRANÇAIS... 
IEN SÛR! 


Et c'est sur toute la scène francophone canadienne 
que nous nous engageons, année après année, 
à jouer notre rôle...par coeur! 


Bonne Semaine nationale de la francophonie! 


SEMANE RAMONALE DE LA FRANCOMIONE | 


Mon père a un Aéroplan à Son travail. 
Ça, cest quelque chose que …que..aque… 
en tout cas,on va à {4 mer à chaque année 


OFFRE D’UNE DURÉE LIMITÉE : 
DOUBLEZ OÙ TRIPLEZ VOS MILLES AÉROPLAN 


Faites le premier pas vers vos prochaines vacances grâce à Aéroplan*®. Pour un temps limité, vous pouvez obtenir le riple 

des milles Aéroplan sur nos vols réguliers directs liant le Canada au Royaume-Uni, à l'Europe ou à l'Inde. 11 vous suffit de voyager 
en classe économique à plein tarif, en classe Affaires ou en Première classe, Ou alors, vous pouvez obtenir le double 
des milles Aéroplan en voyageant en service Hospitalité” à tarif réduit sur ces mêmes trajets. Et ce n’est pas tout 

Vous pouvez aussi obtenir le double des milles Aéroplan sur tous les vols réguliers d'Air Canada et des transporteurs Liaison“ 
entre le Canada et la partie continentale des États-Unis, ainsi que certains vols nolisés entre le Canada et la Floride, 
Ça vous donne envie de partir? Normal. Aéroplan est le programme pour grands voyageurs n° 1 au pays! 
Renseignez-vous auprès d'Aéroplan au 1 800 361-5373. 
Vous devez voyager du 20 janvier au 20 avi 194, 


L'offre de doubler ou wipler les milles Aéroplan s'applique uniquement au milage des trajets effectués durant cet promotion. 
Cet offre ne peut être combinée avec aucuns autre. 


AIR CANADA 


acroplan Pour le monde 


